KIS
Clamour, uproar
He dips him, he pushes

Kiswawawin, a. in.
Kitando, v. t. an.
him in
Kitanum, v. t. in. 6. He dips it, he pushes it in
Kitanusew, v. ¢. 1. He dips it a little
Kitasew, v. i. 1. He departs sailing, he sails off
Kitastupéw, v. 7. 5. He is clever, he is quick,

astup: 9
kaumpwao,. v. i. 3. He writes fast
Kitchen, n. A kitchen. This word is in

common use amongst the located and civil-
ized Indian:

Kitemaio, o . an. He njures him, he harms

him, he impoverishes hi
Kitemahewiwin, .

In]ury

KIT
Ki

i vt an. He i
him, he pities him, he looks on him with pity
Kitemakisew, v. . 1 ' He s poor, heis destitute,
he is pitiable, he is wretched; he is dead.
Kah kitemakisit owasis, the deud child
Kltemakuewm. n in. Misery, destitution,

povert;
o s T b Sl ot
Kitemakiskwawew. v. . 1. She is a poor wo-

man
Kil_emnkiwwin, v.t. an. He hears him with
ity

Kitemakun, v. imp. It is poor, it is worthless
Kitimegapower, v. i. 1. He stands idle
Kitimew, v. i. 1. He is idle, he s indolent, he
is lazy

timewin, . in. Tdleness, indolence, laziness
v.i. 1. He is habitually lazy, he

he

compnmonm he is merciful, he is
pitiful
Kitemakayéchikawin, n. in. Compassion, kind-

ness, mercy, pi
Knemaksym\w, v t.an. He befriends him,
s him, he is kind to him,

he pities | R he 1.., mercy on him

ix indolent
Kitimisew, v. i. 1.
Kitimisk, n. an.
Kitimiskew, »

slotl
Kitimupev, v. & 1. He sits lazy
Kitiskingo, v. & an. He lets ol a1

He is rather idle
An idler
1. He is often lazy, he is

He lets it fall or slip

)
4. He calls out, he speaks, he makes
a noise with the vocal organs, This word is
applied to mundn made by the brute crea-
s of very extensive use, an-

e lowsy ha neigta; he
&e. It is either used
alone or as a compound word, mutwakitoo,
but this latter is more general when the

. i. 3. He

tes, he shows pny Kitiskinum, 7. #. in 6.
K n. in. C com- i

passionateness Kitoo, v.i.
Kitemakiyimoo, v. i. 4. He is contrite, he is

nitent 4
Kilemn'kiyimoowin, n. in. Contrition, peni- | tion, and is
swering to “ be bleat,

Kite @0, v. . an. He imp him, | bellows, she mews,

he makes him poor
Kitemakeiskwi
Kitemakenapio, n. r man sound is

Klmnlkempswew,u i1, "Ho s a poor man

Kitbochikao, v. i. 3. He fiddles, he plays a

string

He
Rnemmmk.wm woidl - Gompassion
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Kitoochikasew, ». 7. 1. He fiddles a little




KIT KOO

i.1. Heis often fiddling | (a species that makes a whistling noise with
Music its wings)

. n.in. A fiddle,a harp, or any | Kitta, partic., used with subj, and imper.
stringed musical instrument moods. See Kutta

Kitjochikunatlk n in A fiddle-stick Kituhumakdo, v. i. 3. He rebukes, he for-

Kitsochikunaape, n. in. A fiddle-string

Eitoochikunkator ori. 3. 'He makes a fd- | Kituhumowo, v. £ an. He rebukes him, he

dle of it forbids him
Kitdochikunikio, v. i, 3. He makes a fiddle | Kitum'ootow, v. £. in. 2. See Kikunfootow
Kitdochikunis, . in. A small fiddle Kitumwio, v. t. an. He eats him up, he con-
Kitoohdio, v. £, an. He calls him (as a wild | _sames him, he devours him, he finishes him

fowl), e imitates hin in i cry | Kitustumowdo, o. t. an. He forbids | m
Kitoosewdo, v. i. 3. He reproves, he ad- | Koochakoosewin, n.in. A ladder,

monishes, he chides | Koochakoosewinikio, v. i. 3. He ‘makesta
Kitoosewdwin, 7. in. Reproof, admonition adder

Kitootakun, n, in. A musical instrument | Koochehio, v. £. an. He tries him
Kitootio, v, i 3. He departs, he sets off. | Koochepuyehio, v. £, an. He swallows him
et Koochepuyetow, o. £, in. 6. He swallows it
o, v. . an. He reproves him, he ochetow, v. . in. 2. He tries
S Nk i e retiokss b, T8 wesids | Koochetootum, v. . in. 6. ~He tries to do it
him, he upbraids him | Koochimo, v. . an. He tris bim
Kitbotow, v. £. in, 2. He causes it to make a | Koochimoo, v. i. 4. He ask
nofse, e sounds if, be playsit(asany stringed | Koochispitdo, v. £ an. - Te it
or a win if not vt in. 6. He tastes it
Played with the mouth). In this latter case Komhlslum. v z in 6. He tastes it
ootatum is employed, though not invaria- | Kookew, v. . 5. He dives
Bl for we sometimes hear kitdotow pipik- | Kookoohum, v. i. 6. He dives
win, he plays the flute Kéokookoohoo, . an. An owl. This is a
Kitootum, v. 7. in. 6. He rebukes it phonetic name derived from the ery of the
leoownplslmh)kun n in. A sounding me-
This is a word coined to answer for bRk, woeiooaa: hog. a pig
“ntmkhng cymbal,” but mutudapiskubibun, | Kdokoosie, nan. - A sucking pi
be preferable Kookoosoonakun, n. in.
Kimowao v i.3. He begins to speak Kokoosoopewai,
Klmrnyakiwn p, n an. A species of wild ‘ Kokoosoopime, . in.

‘A pig's trough
(A pige bristle

ducl Gokoosoopimekio, v. - Fov Bueimakoaiar
Kitoowin, 7 in. A call, a cry, a noise Kookoosoopwam, A ham
Kitow, 0. £, in. 2. He eats it up, he consumes \ Kdokoosweyas, . Bacon, pork

it, he devours it Kéokooswusukai, n. in. A pig's skin

Kitowakawisip, n. an. *The whistling duck” | Koona, s an. Saow

in.

M



KOO

Koonewew, v.i. 1. He is covered with snow,
he is snowy
oonewun, v, imp.

Koonikumik, n.

Koonikumikookio,

Kooniwissikwor,
the ice

Koopan, n. an. A cooper. This is the Eng-
Tiah word slightly modified, and from it
several others are derived, as given below;
they are, however, only local, s the deri-
vatives of milkik, a keg or cask, are used in
other dmmu

Koopanasesew,

It is covered with snow
An igloe, a snow-house

. 3. He makes an igloe
imp. 'There is snow on

KOO
Kosapipuger, v He sinks
oosapawio, v. £. an, He sinks him
Koosawikoochin, v. i. 7. He hangs dangling,
he dangles
Koosawakootdo, v. imp. It hangs dangling,
it dangles
Kooschiyakitum, v . in. . The baits it
Kooschiyew, . i

. s P fights him, he
stru;,gles Agamst him

n. 6. He struggles against it
LT oA i heavy,
he is depressed, h ejected
Konmkuoxkuudnkun } n.in. A weight (for

He is a common man
(. there 13 nothing about him
or his employments)

Koopanikumik, n_ in.

Koopanikumikookio, .
“puts up” a cooper's shup

Koopanitukwa, n. in. pl. Staves for casks

A cooper's shop
Ho.bullds or

ground nnghng) a
pair of scales, a bala
Kuol!kmmpanukarw v.i 3. He has a heary

sled
Koosikwapikun, v. imp. It is heavy (as a

rope
Koosikwapiskoosew, o, . 1.

Koopanis, n. an. An apprentice cooper He is heavy
Koopauuskoose, . in. A rush (speaking of metal)
He is low-spirited, , 0. imp. Itis heavy (speak-
B Inoed e is borzy ing of metal)
Koopatayimoowin, u. in. Dejection, sad- Koosliowaskoosew, v.i. 1. He is heavy (spesk-

ness, sorrow
Koosnpl\chlkm,u i.3. He conjures
dchikun, 7. in. A conjuring tent
Kom pichikunikio, v. 4. 3. He makes a con-
juring tent
Koosapitum, v. i. 6. He conjures (for pro-
ey or for ascertaining future events)
Koosaphtumoowin, n. in. Conjuring
l\oo!anumowm, ©. i. an. He conjures for

Kmnp.itnlkzw. v.i. 1. He conjures fre-

quently
Koosapihookoo, v. pass 4. Tt makes him sink
K oosap He sinks it

" t.in.
Koosnpio, v. &. 3. He sinks
242

ing of w

s o uod imp. It is heavy (speak-
ing of wood)

Koosikwikun, v. imp. It is heavy (speaking
of cloth, calico, &e.

Koosikwayétakoosew, v. i
he is dreadful, he is awful

Koosikwiyétakwua, v. imp.
itis solemn, it is awful

Koosikwayétum, v. 1. in. 6. He reverences it,
he has sad thoughts of it

Koosikwhyétum, o.i. 6. He is depressed in
mind, he is desponding

Koosikwhyétumoowin, . in. Heaviness, de-
pression

He is fearful,

It is dreadful,




KOO
Koosikwiyimio, v. t. an. He has heavy or
sad thoughts about him, he is surprised at
him; e reverences bim

Reverence

B i, ~ s Rayermns

Koostkwuckisew, 0.1 1. He it rather heavy

Koosikwun, n. in. A pound weight, a pound
in weight. 1t does not take a plural form
Nioo koosikuwun, four pounds

Koosikwun, v. imp. It is heavy

Koosikwusew, v, i. 1. _He is rather heavy

Koosikwusin, v. imp. 1t is rather heavy

Koosikwutew, v. i. 1. He is heay;

Koosipiyow, v. i o Tt is dew, there is dew

KOO

. Heawakes, he wakens
ey 8 18

Kooskooskow, .
Kooskooskuniiape
Kooskoospuyew, 1t shakes
Kooskootakwun, v. imp. It is startling
Kooskunaape, . in. A fishing line
Kooskwawacliegapowew, v. i, L.
uiet]:
Kooskwawatisew, v. i. 1.
K ooskwawatun, v. inp
Kooskwawatupew, . &. 1 He sitastill
Kooskwi v t.an He is surprised at him.
P Kastkongimie
K oospamuchewito, v.
up (a hill, bank, &
Koospamuchewituhiio, . £. an.

He stands

He is quiet
It is quiet

3. He ascends, he goes

He takes him

Koosisanewew, e is a son. This
Word 15 not used alone, but only with some | up a hill
refix, as . ookimowe- &

ousisanewew, .
ooskayewun, v. imp. The season changes
Kooskio, v He sets hooks (for trout, &c.)
Kooskoohfo, v. f, an. He frightens him,
he startles him, he alarms him
ooskoondio, v. £ an. He awakes him, he
arouses him, he wakes him

Kooskoopuyew, v, i 1

He awakes, he

startles
Kooskoosch, . in. A snow-shoe bar
Kooskoosehio, v. £. an. He startles him

ooskooserw, 1. 7. 1.

He awakes, he wakens
Kooskooskio, v i. 3.

He sets hooks

Kooskoos konhum, v. t in. 6. He shakes it,
he jogs it

Kooskooskoopitio, v. &. an. He shakes him

Kooskooskoopitum, r. £. in. 6. He shakes it

Kooskooskoopuyehiio, an. He rocks

He rocks it
He shalkes it
He shakes him,

bim
Kooskooskoopuyetow, v. . in. 2.
Kooskooskootow, ». ¢. in, 2,
Kooskooskoowiio,
e Jogs him
45

t. an

v.7.5. He goes up, he ascends,

A ladder
He takes him up

he climbs up
Koospitawevwin, n.
Koospetuhio, v. f. an.

(from below)

Koospetutow, v. £. in. 2. He takes it up (from
below)

Koospew, v ¢ goes inland; he goes

3B (s laddar, - banL

Koospinatun, o. imp. By Koospunatun

Koospipichéw, v. &. 5. He goes inland, he
removes inland

Koospuhum, v. i. 6. He goes inlaud (by
water

Koospunatun, . imp.
unsafe

Koospundydtum, v.£,in. 6. He dreads it

Koospuniyétumoowin, n. in. Dread

Koospuniyimao, v. f. an. He dreads him,
he fears him

Koostachehiio, v. (. an. He frightens him,
he alarms him, he terrifies him

Koostachenakoosew, v. 4 1. He is frightful,
he is hideous

It is dangerous, it is

M2



KOO

Koostachenakwun, v. inp.
it is hideon

Koostachew, v. i. 1.

1t is frightful,

He is afraid, he fears

Koostachewin, n. in. Fear, affright, terror
Koostakun, n. an.  An enemy
He gives alarm

l.oo!cw, v.i. ). He is fearful,

Koostamikoonakwun, v. It is fearful,
it is terrible
Koostamikoosew, v. i. 3.

he is fierce

imp.

He is frightful,

Koostamikwun, v. imp. It is frightful

Koostasinakoosew, v. i. 1. He is frightfal, he
v imp. Tt is frightful, it is

Koostatayétakoosew, . He is fright-

i 1
fal, he is horrible, he is awful, he is
dreadful
Koostatayétakwun, v. imp. Tt is frightful,
it is horrible, it ie awful, it is dreadful
Koostatikoosew, o i. 1. m is fearful, he is

Eoostatlkwan, o, fp. "It 1s feacfal;
frightful, it is terrible

Koostan, v. t.an. He fears him

Koostikoosew, . i 1. He is fearful, he is
frightful, he is terrible

Koostikwun, v imp. Itis fearful, it is frightful,
it is terrible

it is

He fears |t
Fear,
1.

Koostum, v. . in.

Koostumoowin, n.

Kootahoopuyew.
walkiog on soft clay)

Kootaskoondio, . . ar._Te pulls him down
(as a tree)

Kootaskoonum, v. £. in_ 6. He pulls it down

Kootawéw, v. He is eclipsed. This
word is aly used with pesin.

He staks (38" th

KOO
| Kootawindo, v. . an. Hedips himin, he pushes
.l\ootawmnm. v. t. in. 6. Me dips it in, he

1. He sinks in (onlya

ipuyew, v,i. 1. Fe sioks into the
mud or mire

| Kootawunusk, n. in. A rush

Kootyimio, . t.an. He tries him, he tests
him, he examines him ; he tempts him

Kootiyimikoowin, 7. in. A trial, a temptation

| ]\nnn\)uno\\m n.in. Atrial, a test, a tempta-

KoonksovodRiias, 6.7
self, he gets a dislocation
Kootikoondo, v. t. an. He dis
dislocates b
Kootikoonum, v. . in. 6.
dislocates it
Kootikoosin, v i. 7.
dislocates a joint
Kootikoosowatio, o. £, an.
Kootfkwunew. .

He sprains him-

ints him, he
He disjoints it, he
He sprains himself, he

He digjoints him
" He stops out a night
He feels him
He feels it
s tries b on
He tries it o
Gl at

Kootiskum, v. ¢
Kootowakunis, 1. in
Kootowan, 7. in. A gravi
Kootowan apisk, n. in. A chimney
Kootowdio, v. 7. 4. He makes a fire
Kootowtisoo, v, i. 4. He makes a fire for

imsel

| Kootuaskwatum, . £, in. 6.

wrk (i he shoots at i)
i.3. He shoots at a mark,

He tries at a

e st lry “his gun
Kootuaskwawin, n in. A mark for shooting
| at, a target, the act of shooting at a mar]



Koo

Kootuch, adj. Another, other. This is the
inan. form of kootuk, but it is used only in
a few districts

Kootuhum, v. £. in. 6. He shoots at it (as a

]\uokuk) adj. Another, other, else. This is
considered as an anim. word in those places
where the form kootuch is in use, but else-
where it is of both * genders”

Kootum, v. 1. in. 6. He swallows it This
word and others of a similar meaning are
by some persons aspirated on the first
yllable, thus, Koot Kiogin, &c.

Eon o To anil il
word is mostly used in speaking of fshes

Kootumootow, v. £. e tries to fit it in

Kootupinio, v. f. an. He upsets him

Kootupinum,u t.in 6. He upsets it he capsizes it

Kootupipuyew, v. imp. It capsizes

Kootupiskowdo, v. £. an. He upsets him (by
accident, or by the foot)

Kootupiskum, v. £. in. 6
accident, or by the foot)

Kooyao, v. £. an. He swallows him

h by setting hooks

He upsets it (by

He fasts
Kowikutihoowin, 7. in. A fast
Kowikutiio, 3 He famishes, he starves

A famine
Kowikutoohisoo, v, i. 4. He abstains from
food, he fasts
Kowikutoohisoowin, n. in. Abstinence, a fast
Kowikutoosoo, v. i. 1. He starves
Kowdkutoosoowin, n in. Dearth, famine
Kowikutuwiwin, n. in. Hunger
Kowdyimoo, . i. 4. He is sorr;
Kowikithum, v ¢, in. 6. He cuts it down
Kowikinwio, v #. an. He cuts him down, he
fells him, Eng. it
Kowimoonatikatum, v
245

in.6. He digsit down

KUK
Kowimoonatikio, v. i. 3.
(things) down
Kowindo, v. t, an.
he throws him down
Kowinum, v. £. in.
_throws it down
owi . an

He is digging

He breaks him down,
He breaks it down, he

He pulls him down
n. 6. He pulls it down
Tt falls prostrate
He goes to bed
He puts him to bed.
This word is not used in speaking of
accouchement
Kowisimoonikio, v. i, 3. He mukes a bed
Kowiskowiio, v. t. an. He prostrates him,
he pushes him down
Kowiskum, v. . in. 6. He pushes it down (as
by leunmg against it)
Kowitukow, v. imp. It is an entangled wood
(from the quantity of fallen trees)
Kowiwapinio, v. £. an. He overturns him
Kowiwapioum, v, £, in. 6. He overturns it
Kowooko . t. an. He fells him. This
a different pronunciation ! Kouiki
Kowoowiio, v. See Awu
Kowtaskwio, v. 7. 3, He is mlmg timber
v.i. 5. He is frozen to death
He is felling timber
n 6. He cuts il down, he hews it

Ewinies . He cuts him down, he
e e e)

Kuchastipéw, v. i. 5. See Kitastupew

§ hiatngnen "} v. 4.3 See Kitastupoowdo

Kuchistndo, v. . an.  He drops him
6.

ndecd! oh, that’s it, i
Kukachichibio, v. & an

Kukanoogatiio, v. i. 3.
Kukanooliumo, v. i.




KUK

Kukanoohomiser, v. i. 1.
long steps

Kukanoomio, v. . an. He exhorts him, he
advises

Kukunoomeyestoowakunew, . i. 1. He has a
Tong beard

Kukunoouew v.i.1. Heislong

Kukanwanuskwo, . i. 3. e has long haie

Kukanwow. . imp. 1t

Kukaseaperw, v. #. 1. He w|pe! his eyes

Kukaseapowdo, v. £, an. He wipes his eyes
(i e. another person’s)

Kukayowiséw, v. i. 5. He is expert, he is
industrious

Kukiichimao, v. .3 He takes offhis snow shoes

Knknklmknn ©..3. He is choosing out the

He takes rather

Knkxpnhﬂ,n an. A fool

Kukipatisekowdo, 0. £. an. He is stupid with
lum (e 2. in hn\llmg with an ox)

Kuki ekum, o . in . He isstupld about it

L He is stupid, he is dull,

he is sllly he u foolish

Kukapatisewe, adv. prefiz. Foolish

Knkap:.iusewln n, in Fuolhlmeu, folly,

idit

Kukipit, 7. an

Kukipitio, v. i. 3. He is denf

Kukipitawin, n. n. Deafne:

Kukipwapinio, v. t. an. He ‘blindfolds him (by
placing the hauds before his eyes

Kukiiskimdo, v. t. an. eudvlses him, he coun-

A deaf person

KUK

Kukiskimowusoo, v. i. 4.
counsels children
Zitat 3

He instructs or

e
or co\lnxol]mg of child "This word has
ed for dwmm but such a rendering
B 8ot e happy one
Kukiskwiwin, 7. in. Advice, counsel, law
He is discreet
Discretion
Kukdtawdyétum, v.i. 6. He is wise. Num-
ya kuk‘atawayétum, he has no sense
wiyétumoowin, n. in  Wisdom
He gnashes
0, v. t. an. He gnashes

Kukéchimoo, v. i. 4. He boasts, he brags, he
is vainglorious, he chatters
Kukéchimooskew, v. i. 1. He is boastful

l\ukéchlmookootowno, v t. an. He boasts
against

Kukéchimootootum, v. . in. 6. He boasts
against it 2
ukéchimoowin, n. in. A boast, boasting,

vainglory
Kukekiyow, v. imp. It has a corner, it is
cornered
Kukemootwiio, v. i. 3. He whispers
Kukemootwivin, v in, A whisper, whispering
See Kuskelasew, . f

YOWLS, Wi Qede WOrds Wad® teir
derivatives, which in some localities drop
thelutter s from the fist & lable

1

sels him, he exhorts him, tions him, he
commands him, he prmhu to them
Kuskiskimewdo, He advises, he ex-
horts, he commands, be preacice
Kukiskimewawin, n. Advice, counsel,
caution, exhonnuon. a premy( a sermon _
K 3.

=

Kakisikibw, 5.4 1° He'uiten Tiak beth's
lia
Kukinaskiskewin, n. i
Kukinuhoowwin, n. in.
cord, a covenant
Kuki atdo, v. i 3. He walks in long

ying
Agreement, con-

which i the YEo watal 1 Prottuntintiv

clothes




KUK

Kukoospintyétum, v. . i 6. Tor this and
similar words see Aul.awl m_/e[nm &
Kukoospund +i. L. He is fearful,

he is reverentml he n venemble

KUK

Kukwatukiiyimoo, v. i. 4.

he moans, he agonizes

Kukwatukiyimoowin, n. in. Misery, distress,
. agony, affliction

He is miserable,

in.

Kukoosp\m sétakwun, v. imp.
it is dreadful, it is dangerous
Kukoospuniyétum, v. £ in. 6. He fears it, he
reverences it
Kukoospuniyétumoowin, . in. Fear, reverence
Kukoospuniyétumowo, v. ¢. an. _He fears for
his safety or welfare (i. e. the safety of
another pe
Kukoospuniyimio, v. £. an.
reverences him
Kukoospunestowao, v- £. an. He fears him
]\nku)nmsew,v i.l. Heis -lecen[ul heis subtle

It is fearful,

He fears him, he

v.t.an. He afflicts him, he
distresses him, he torments him, he vexes
him, he persecutes him

Kukwatukehewio, o, i. 3. He torments, he
persecutes

Kukwatuketos

Kukwatuketawin, Distress

Kukwatukisew, o He suffers, he is dis-
tressed, he is tormented.

Kukwatukisewin, n. in. Affiction, distress,
misery, suflering, torment, persecution

Kukwatukutwimoo, v.i.4. He wails,he laments

Kukwatukutwimoowin, n. in. Mourning,
lamentation

= i

2. He is distressed

v

dv,
Kukuyanisewin, . i Crnﬁmeu. subtilty,
bypocrisy
Kukuyanisisew, v. i. 1.
Kukuyisehio, v. t. an.
he cheats him
Kukuyasehewdo, v. . 3. He deceives, he cheats
Kukuyasehewawe, ariu pref ~Deceitful
Kukuyasehewiske He often deceives
Bl dsiiewtinih, moiach A Quobisiyeients

He is rather deceitful
He deceives him,

a wile
Kukuyfsew, v. & 1. Heis crafty, heis deceitful
Kukuyasimdio, v. t. an. He cheats bim, (by
speech) he beguiles him

Kukuydsimewio, v.
peech)

i 3. He deceives (by

3 4. He laments,

he wails
Kukwichehiio, v f.an. He tempts him, he
tries him, he examines him (by trial)
Kukwachehewiwin, Temjptation, trial
kwichehikoowin, 7. in.
4.

e asks, he inquires,

hekamoowin, n. in,
question, a questioning

Kukwichekuskétow, v. i. 2. or v. t. in. 2. He
assays or assays it, he attempts, he tries

K ukwachepuskinakio, v. i. 3. He strives

esehiio | v. £. an. He deceives, he

ukwachesimaof  tries to deceive. For these

and similar words see Chesehao, &e., without

An inquiry, a

sew, v. i. 1. He s artful, he is deceit-
K heis ely, he s he is dish
Kukuyawisewin, 7. in.
treacher:
Kukwatukikutoosoo, . i. 4. He perishes with
hunger
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Dishonesty, fraud,

. the prefix Kukwa
v. b, in. 6.

et ot ot § Y endeavours, he
tries

Kukwichetoowe-mussintihikun,
questioning-book, a catechism

noin A



KUK
Kukwichetow, . . in. 2. He tries it, he tries
to do it
Kukwichimio, v. t. an. He asks him, he ques-
tions him, he demnnds of lnm

Kukwachim asks
Kukwichimewd m,n in. Aqumion
Kukwichimoo, v. i. 4. k
Kukwachiskusewio, v. i. 3. He races
Kukwichiskusewawin, n. in. A race

 Hotriesto go
u, n.in. A contest, a conflict
5 T mhakosinyiimao o) 3. Husttigehim
Kukwistachehilo, v. f. an. He terrifies bim.
The more usual word is Koostachehio
Kukwatootum, v, £.in. 6. He attempts to do it,
he tries to do it
Kukwitoowin, . ir. A petition
Kukwituaskwio, v. 7. 3. He shoots at a mark,
he shoots to &y his gun

Kukwiitdotio, v.
Kukwapuskinakiy

KUN

Kunatisewin, n. in. Holiness, sanctity, sancti-
fication

Kunatun, v. imp. Tt is holy, it is sacred

Kunokiskisew, v remembers

Kmmklsk\sewm n, Remembrance

3 He reminds him

00800, v. i 4. She takes care of

the child, she nurses, she brings up (children)

Kunoomilo, v. . an. He charges him, he gives
him a charge

Kunooskutawusoo, .
she is with child

Kunowapichikio, v. i. 3.

Kunowapew, v. i. 1. He
gazes, he beholds

Kunowapumio, v. t. an.
beholds him

Kunowapiitum, v. t. in.
he beholds it

Kunowayemayuchikwisew, v. i. 1. or . an.

. 4. She is pregnant,

He watches
looks, he looks on, he

He looks at him, he

6. He looks at it,

Kumamuk, nan. A butterly A shepherd
imp. are vil. Heisa

numerous | B epherd
Kuniich, adv, Cleanly, tidily | Kunowayemoostooswasew, . i. L. or n. an. A

Kunacheichik, n.
Kunachehio, v.

he hallows him
Kunachehewio, v.

He sanctifies him,

He sanctifies
S cation |

The Holy Ghost | __cowherd
K -

v.i.1. Heistaken care of
Kunowiyétakwun, o imp. It is taken care of
Kunowayétehio, v. «. an. He leaves him in
bis care (i . in the care of another person)
in. e takes care of

. in.
Kunachehoowin, 7. in. Holiness
Kunachekumik, n. in. A sanctuary
Kunachenakoosew, v. i, 1. He is clean, he is
neat, he is tidy
Kunachenakwun, v. imp.
it is tidy
K\luuhatow.v t.in. 2. He sunctifies it, he hal- |
lows it
Kunachewsskubikun, n.in, A sanctusry
Kuzatisew, v. i e is holy, he is sacred
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It is clean, it is neat,

.t
T hekaseiloa observes it
Kunowayétumoohio, v. £. an. He givesitinto
his charge, he Enirlls!s it to him
Kunowayétumowio, v. 7. an. He takes care of
it for him, he keeps it for him
| Kunowiyimdo, v. & an. He keeps him, he
takes care of him, he takes charge of him, he
preserves him, he tends him. This word is
the one commonly employed in speaking of
midwifery




KUN

Kunowiyimewdo, v. i 3.

keeps, he provides
Kunoweapuchetawinisew, v. i. 1 or n. an,

steward
Kunowemayuchilowdo. n. an. A shepherd
Kunowemayuchikwivew, 0.

shephe
Kunowesk\‘aotinﬁo. v. t.an.

charge of him or it to him
Kunowetum in. He keepsit,be observes it
Kunowiskwitimuwio, v. i.

k

He preserves, he
A

He commits the

. or n.oan. A

porter, a door-Keeper

For a litle fime
For a little time

Kunowus, ady.
Kunuk, adb.
Kunuki, adv. ~ At least
Kupahio, v. #. an. See Kupulio
Kupasimoo, v. i. 4. He swims
upasew, v. i. 1. He camps, be encamps (as
for a night)
Kupisewin, n. in.
a place for encamping
Kupiwin, n. in. A landing place, a launch, a
Jett;
B aiorat e, oot i
(at  distance) ; he passes him
Kupiskum, 1. 6. He goes to visit it (at a
dulunce) he pasqxcvt
He goes ashore, he dis-

Some-

i kg b Jheiid
Kuppckesik,  indee. A1l day long.
es Kuppi-kesikow is use
l\uppn pipoon, n. indec. The whole year, all
the year round
ipisik, n indec  All night long.
p Kuppi-tipiskow is uses
Kupubfio, v. . ar. He disembarks him, he
puts him on shore
Kuputakun, . in.
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A portage

>

A temporary encampment,

KUs
Kuputinasoo, v. . 4. He is unloading, he is
putting things on shore
Kuputanio, v. 7. an. He puts him on shore, he
disembarks him; he takes him off the
Kaputinum, v. £. He puts it on shore;
he takes h off the fire
Kuputituhdo, v. t. an. He takes him on shore
Kuputitutow, v. £. in. 2. He takes it on shore
uputiwipinio, v. £ an. He throws him on
shore
Kuputiwipinum, o,

. 6. He throws it on shore

Alanding, a laun

He puts it on ot

1t emokes densely, there
is a thick smoke, it is smoky

K

A chain ing
the limbe, maascles, stackles
Kuskapusu . He smokes it (i. e

s it )
Kuskapuswio, v, He smokes bim (i .
imbues it onk
Kuskiio, a
Ki

QEciasd, serouaii

hinikatum, v. £, in, 6. He carries it
over the portage (on the shoulder)

Kuskiiwio, v. & 3. asses from one piece
of water to another, he crosses over a por-
tage, he goes across land

Kuskawitootowo, v. f. an.
land to him

Kuskiwatootum, v. . in. 6
land

Ko it h & e e goods
across a portage (on his back)

Kuskawatuhiio, v. £, an. He carries or takes
him across the portage

Kuskiwitutow, v. L. in.
the portage

Kusk 1. Heis gloomy
Kusk imp. Itis dreary, it is
dismal, it is gloomy

M3

He goes across

He goes across

He carries it across




KUS
Kuskigétum, o 6. He s lonely, he is ad,
anxious, * he thinks long:” he is im-

p« nt, he is in a hurry to be of
Klskaybtamenakeosew, 5. i1 He 160ks sad
Kuskayétumenakwun, 'v. imp. 1t looks sad,
it Jooks dismal .
Kuskiyétumepihoo, v. i. 4.

He is dispirited

ng
K\lnknyémmxskew.v i1 He s impatient
4

KUS
Kausketisi 3. He has black feet
Kusketastikwan, . in, A black head, a black-
headed person. (In this latter sense it is an
anim. noun)
Kusketastikwando, v. i. 3. He has a black
head

Coal, or coals
It is black (speak-

e

Kusketiwa, n in. pl.

Kusketiwagumew, v. imp.
cng of a liguid)

Knlkayémmnowm n.in. Anxxely. grief, sad-
ness, impatience

Kuskéiwisew, v. i, 1.

werful

Kuskéawisewin, n. in. Power, authorit,

Tt is efficient, it is powerful
He is able to do it a little

Kuskechasew .4 1. He is blackish, he is

‘Kuskechasisew§ rather black

Kuskechisa, o, inp. It is blackish, it s rather

He is efficient, he is

ack
Koskishikio, o
Kuskéchikiwin
profit, due
Kuskehiio, v. £. an. He causes him, he makes
Bl (do it, &) he mansges him, he earns
Ne ke_kuskehow moostoos, T managed
1 had him under command)
He s clever, he is skilful ; he
overcomes (it), he gets over (it, asa difficulty ) |
Kuskehoowin, n. in._ Ability, power, skill ~ |
Kusketimina, n. in. pl. Black currants
Kusketaminatik, n. lack currant bush
Kusketamiouk, n. an. pl. Black beads
Kusketio, n. in. Gunpowder. The more
general word is pikoo, but the two names are
seldom heard in the same locality
Kusketaoosit, . an. A Black-foot Indian
Kusketfoositew, v. i. 1. He is a Blackfoot

. 3. He earns, he gains
n. in. Gain, wages, merit,

Kusketasew, v. i. 1. He is black
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He has black hair
buukemw..,.ikx-e v. imp. 1. He is black
speaking of thread, linen, &c.)

Kan etawapikun, v. imp. 1t is black (speak-
ing of cord, line, &)

Kusketawapiskisew, v. imp. 1.
(speaking of metsl)

Kusketiwapiskusinne, » in. A black stone

Kusketawapiskwun, v. inp. Itis black (speak-
ing of m

Kmfmwaehem, . pass. 4.

He is black

He is burnt

1t is burnt black
e is black

askitio, v. pass.

l\uskemwasknusew v. inp.
(speaki;

ikt e o e, Tt T RS
ing of wood)

He has a black tail
Black cloth, mourning
kun, v, imp. It is black, or of &
dark color (speaking of cloth, calico, &e.)
Kusketiwegati He has black legs

e blackens it, he

, n. in.

. an.

. He wears black clothes,

clf fn bl

Kuskstiwekoondo, o..
feathe:

ket S n .

Kusketawepusio, v. i. 5.
breast

k
3. He has black

A black horse
He has a black




KUS
Kusketawétow, v. ¢ in. 2. He blackens it,
he makes it black
Kuskettwikwio, o &3, He has a black face
. e. naturally, s a negro)
Kusketawow, o. imp. 1t is black, it is of a
dark colour
Kusketiwilkases, n. an. A small black fox
Kusketawikiseskow, v, imp. Black foxes are
numerons
Kusketawikisew, n. an.
Kusketawusinne, .
Kusketowustim, . an.

A black fox
black stone
A black dog, a black

hors

Kusketiwatesoweyan, n. in. Black dye

Kusketawuyan,n. in. ' Bluck cloth

sketiwuyusit, 7. an. A Blackfoot Indian

lsuskevmu)nmew, v.i. 1. He is a Black-
foot

Kusketipiskow, ». inp.
“epitch dark”

Kusketipiskisewin, n. in. Darkne

Kuskitow, v 2. " He is able, bo can do it, he
is capable; he performs it. he executes it,

Kakeyow kikwi kuskétow, He

It is very dark, it is

in, n. in. Merit, desert
Kuskétumasoo, v, i. 4. He deserves (it), he
earns (it t
Kuskétumowio, v. t. an.
he enables him
Eusketumwuslelk, 7. an. A copper kettle
. He breaks his leg (by,

He earns it for him;

ng)
uskikwachikio, v. . 3. She is sewing
Kuskikwasoo, v. 7. 4. She sews, she stitches
v . 4. Heis sewed
Kushkwaloonapuk w.in. A thimble

il A small thimble
be\\mg cotton,

Kuskikwasooniiape, 7.
thread
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KUS
Kuskikwasooniapes, n. in.
cotton or thre:
Kuskikwatio, v. t. an. She sews him, she
stitches him
Kuskikwatiio, v. pass. Tt is sewed
Kuskikwatum, v. £ in. 6. She sews it, she
stitches if
Kuskikwihikiio, v. i. 3. He is neck-breaking
(e g brenkmg the necks of wild fowl)
Kuskikwahikio, v. i. 3. He is gathering pine
o it taking buk off the pine
Kuskikwinio, v. t. He breaks his neck
(i. neck of mmher creature)
Kuskikwinisoo, v. refl. 4. He breaks his neck
Kuskikwapuyew, v, i. 1. His neck breaks, he
breaks his neck
Kuskikwisin, v. 7. 7. He breaks his neck (by
falling)
Kuskkanww. v.t. an. He breaks his neck
he neck of another creature:
Kuskikwawow, #. in. Pine bark, a fir roggin:
Kuskimo, v. ‘o= He peﬂuadeu him
.'3. He persuades
n. in. Persuasion
i by e apudding,
loaf bread, or other such like article cooked
in a close plac
Kuskimootow, v. imp. The heat is enclosed
Kuskipitakun, n. an. A fire-bag

A small picce of

Kuskipitakunis, n. an. A small fire-bag

Kuskipitio, v. . an. He breaks him by pulling

Kuskipitum, v. £ in. 6. He breaks it by
pulling

Kuskisoo, v. pass. 4. He is scorched

Kuskitiio, v. pass. 1t is scorched

Kuskitikooniwo, v. f. an. He breaks its
wing

Kuskiwapitakun, 7. an. A dram

Kuskiwapitakunewuyan, 7. in. Parchment

Kuskowiikumin, v. imp. It is foggy




KUS KWwA

Kuskowun, v. imp. 'There is a fog Kutuwusisew, ». i. 1. He is beautiful, he is

Kuskowunusk, n. in. A dark cloud fair, he is handsome, he is pretty

Kuskuchew, v.i. 1. He freezes, he becomes | Kutuwusisewin, n. in. ty
utuwusisin, v. imp. 1t is beautiful

Kunkllchm v.imp. Tt freezes, it becomes frozen | it is pretty

Kulkllchlyu)«.w.v imp. 1t breaks (us a piece | Kuyas, adj. Old. Kuyas ia, old things

| Kuyas, adv. Long ago, hefore. formerly
Kmkachow, imp. See Keskichow | Kuyasayewerw, v. 7. 1. old
Kulkun, ©. imp. or sometimes, n. in. | Kuyasayewun, v imp. 1tis ol
o uyasanum, v, imp. It is an old track

K\lxknnuches, n. an. A rock partridge, a | l\uvascmlskeolakm n in. An old coat

{uyasenakoosew, v. i. |

t s fuir,

Kulkuplkumm v, tin. 6. He ties it so as not | K
to be undone K
Kuskusiiwa, n in. pl. Cinders, embers
Kuskustwun, o. mp. It has' the nature of | B
" Kuyasusakai,n. in. An old cont

]\ulkm\chaluk Rotten wood | Ku, nsuaklsln, n. in. An old shoe, an old
Bl G s, o LeCoul, ciniieis, gleods] |  moceasin
embers | Kuyita, adv. & prep. Afore, long ago, before

Kuskutin, v. mp It freezes, it becomes frozen, | Kuy (l:(l Too.  Local
it is frozen up | Ku; He is artful, he is cunning,
huxkuunonweyepl n. in. *“The freezing | heis cm&,, he is sly
h,” November. See Month Kuydnisewin, n. in. Craftiness, cunning
, v. imperf. What does he say? Ke | Kuyasetow, v. t. in. 2. He cheats about it,
kussaiyin, il yousay? Thisisa word | _he dissembles it

of local usage Kuydsimio, v. . as. He deceives him (by
Kutikwunew, v. i. 1. He stops out a nignt | _speech)
(i sleeps wway from his dwelling) Kwachest, interj. Dearme! alas

Kntta, partic. This is used as of the | Kwachistuka, | interj. Alas! whata pity!
future tense before the third peuons in the | Kwachistukach f Surely not !
Indic. mood. It is also employed with the | Kwikoohum,v. Z. in. 6. He poles it (as a boat)
third persons in the Imper. mood. In the | Kwikoondo,v. f. an. He thrusts him
subjunc. mood it is not restricted to the third | Kwikoosoo, . i 4. He is poling (ie. pro-
permm and does not convey a future mean- |  pelling a boat or canoe in shoal by

g, but answers to that, as, in order that. | _means of poles)
ln this latter usage it is more generally Kwikoosoonatik, )
pronounced kitta Kwikoosoowinatik

Kutuwusisehio, v. ¢ an. He beautifies him | Kwikootio, v.

Klllnwnnulow. . tin. 2. He beautifies it flames

52

ater

n. in. A propelling pole

- 1t blazes, it burns, it




KwA
lek'upheakow, v.imp. Butterflies are nu-

lswnkwnplnew n.an. A butterfly, a moth

Kwapikio, o' i 3. For this ad similar
words see Kuwoppikio,

Kuwaschio, - . an. See Kuwosselio

K o i n.an. A

KWA
Kuwayachehio, v. t. an. He prepares him,
he'makes him read;
Kwayachetow, . . in. 2. He prepares it
Kwayachetumowdo, v. £, an. He prepares it
for him

Sy
are numerous

Kwaskootew, v. i. 1.
springs

Kwaskootootowio, v. t.
leaps at him

. v imp. G

He jumps, he leaps, hie

an. He jumps or

Kwaskootootam, v. t. in. 6. He jumps or
Teaps at it
Kwaskwaskoopuyew, v. i. 1. He mores by

leaps
Kwaskwaskwaachiwusoo, v. i. 4.

s
Kwaskwask:

dachiwntio, v. inp. 1t boils fast

Kwaskwaakwapuyehdo, o. & an. e tosses

up
!\v\mkuuk\snpu)etuw v.t.in. 6. He tosses

it uy

Kwaskwapichikio, v. . 3. He is angling

Kwask ew, 0. o angles a
lide

Kwusks Awin, . in.  An angling place

i
l\v«ashwaplclukuu n.in. A fish-hook
nin. A fishing I

He boils

Kwayachw, v.i. 5. He is ready
i 1. He is ready
K wayatun, 0. imp. It is 1

swuynusm. . pass.
re

l\wa)ulustow, vt in 2
ready, he provides it

785 o

He lays or places it

wayatustumondo, . ¢ an,  He lays it ready
for him, he provides for hir
kwu)om‘ He figh

t
v. f. an. He fights bim, he

6. He hghts it he flies at it
He gets bis foot into a
hole, he slips into a hole
Kwakwatipindo, ». £, an. He turns him over
repea(ully
K wikwatipinum, v. & in. 6.
repeatedly
Kvwiskapikuhum, v. £ in. 6.
round (with a sti
K

He turns it over

He turns it

an angling lin {
Kw.nskvmpu.lukums, nin. A small fishing-

Kwaskwnpnm,n t.an. He catches him with

Kwnl(wnpltumovb 0, v. t. an.
im (i, for anotber person)
Kwaskwipuyew, v. i. 1. He bounces
Kwaskwapuyiu, v. imp. 1t bounce
Kwayachegopowcw, v.i. 1. He stands ready

He angles for

pa uvmo,u . an. He turns him round
( k)
Kv».nknplkihum. v. & in. 6. He turns it
round (as 5 roasting)
Kwaskapi o. t.an  He turns him round

(e.g. a roasting goose)

K wiskapootindo, . ¢ an.
_side out

kdpoo(mum,v t.in. 6.

He turns hin in-

He turns it in-

side
K\\'ﬁsknskisiufw, v. t. an. He turns him

over
Kwiskaskisinum, v 1.

. 6. He turns it over
(as a billet on the fire)




KwaA
He repents

Kwiskatisew, v. 7. 1, s
Repentance, conver-

K“axkutwevun n in,

Kwn.skn fio, v. ¢ an. He turns him

Kwaskakinum, . £, in. 6. He turns it over
(as calico, print, &c., or the leaf of a book)

Kwiskegapowew, v. i. 1. He turns round
(when standing)

mekegspe\nsmwan v.t. an. He turns to-
wards him (when standing)
Kwizkegapowumm, vt He turns to-

wards it (when standing)
Kwiiske, adv. In a lnrned ‘manner.
isse, on the c
Kwsukehw, -tan. Healters him, he changes

an«kehoo, i4. THealters, he changes
Kwiskenakoohdo, v. L. an. transforms
him, he changes his nm)earanc
Kwiskenakoohoo, v. refl. 4. He transforms
himself, he changes his appearance
Kwiiskenakoosew, v. i. 1.
pearance
Kuwiskenakoosewin, 7. in.
pearance, a transfiguration
Kwaskenakootow, v. £. in. 7.
appearance, he transforms it

Kuwiske

A change of ap-

He changes its
He makes him

Kwiskepimatisewin, n. in.
Kwaskepuyew, v. i. 1
Kwiskepuyew,
Kwaskepuyin,
Kwiskeskwiistowiio, v. t. an.
face towards him
Kniskestowo, v- . an.

ion
changu. he turns
} v imp. Tt changes, it turns

He turns his
He tumns towards

Rwhakestum, v,
Kwﬁ!kenk(www
voice or cry
204

in. 6. He turns towards it
v i 1. He changes his

He changes his ap-
|

KWA
| Kwasketakwun, v. imp. 1t changes its sound
| Kwisketow, . He changes it, Le alters it
l\\wuskzw v. i l He turns

nuukumo . & A3 he changes

him, he converts him

skinum. . f. in. 6. He turns it he changes it

Kwaskinumowao, v. f. an. He turns it for
him

Kwiskisin, v. i. 7.
lying)

Kwiskiskwiyew, v. i 1. He turns his head
(to look in another direction)

Kwaskitatisew, . #. 1. He changes his beha-
viour

Kwiskit, adv.

He turns himself (when

The other side. Kuwaskiti
itaka, at _the other side. Kwdskila isse,
contrariwise
Kwickitin, v. imp. The wind turns
Kwiskuhum, v. ¢. in. 6. He turns it o
Kwiskuketam, v. ¢. in. 6. He Chnnges the
order of it
l\wmknqlnw, o tin. 2.
0,

He turns it
“He turns him over
He turns him over
He turns him over,

Kwit ,...3. io, v. 1. an.
be overturns him
Kwatipioum, o. t. in. 6.
he turns it upside down
K mp. 1 turs gt G
Kwatipuhum, v. t. in. 6. He turns it over

with something)

He turns it over,

|

Kwitipustow, v. £. in.2. He turns it over
Kwitipuwio, o f. an. He turs him over

(mth somethlng)

v. t.an. He him
(with the hand)
@ apinum, v. t. in. 6. He

it (with the hand)

Kwal api t.in. 6. He it



KWA KWE
Kwi o Hle him | K ith in, n. in. Doubt
K v i He has a palpitation | Kwetoweitwio, v. i. 3. He is at a loss what
Kwekwesesep, . an. A water-hen e makes an excuse
Kwekwuakiio, n. an. A wolveri) eitwiwin, n. in. An excuse
Kwhkwan, o mp. Tt trembles, it qiaked (i.e. | Kwetoweoomitew, v. 4. 1. He is in want of

the earth)

Kwemi, n. indec.  This word is only sed
a pronoun, thus, ne kwemd, my n:

cakn 1F Irwmm . your namesako

Kwesch! in e quiet! This word is
Ty Vit Ay todogs

Kweskooseyoowdo, v. imp. It howls (as the
wind

Kwesknsew, v, 4. 1. He whistles

Kuweskusepatum, n. an. The whistling duck,
The word is properly a verb, but it is used

Kwetatiitootum, v. i. 6.
to do, or how to do it

Kwetoonowdo, v. #. an. He cannot find him

Kwetoonum, v. £. in. 6. He cannot find it

Kweto émm v.t.in. 6. He doubts about
it, he does not know what to think about it

Kwetowayétamehdo, v. £, an. He makes him
doubt

He is at a loss what

Kwetowiyimiio, v.#. an. He feels the loss of
h|m, he does not know what to think about

]\v«e(ov\c.zmnkuanew v.i. 1. Heis in want of

skowio, r. f. an. He is at a loss
‘which side of him to go (e. g. when about to
shoot an animal)

Kwetoweitakiiskum, . t. in. 6. He is at a loss
which side of it to go to

Kwetowelmxmomm v.i. 6. He is at a loss

t to do, or how to do it
hwemweltao. v. t. an. He is at a loss what to

say to him
Kwetoweitiyétum, v. i. 6. He doubts
235

re-wo
Kwetoweooskootakow, v. 7. 2. He is in want
of a coat
Ewetoweootapanaskoo, v & 4., He
of a sled
chlowelnntllm, vt in. 6.

in want

He is at a loss

what
hwemweukoopew, i 1. He isin want of a
lanket
Kwetoweusamio, v. i. 3. He is in want of
snow-shoes

Kuetoweustootinew, v. i 1. Te is fn want
of a cap

Kwetoweustow, . 2. He is at a loss
where to place it, he has no room to plice it
Kwetowikootowakunisew, v. 7. 1. He is in
want of matches

Kwetowikuskipitakunew, o. 4. 1.
want of a fire-bag

Kwetowimatchesew, .
matches

Kuwetowimechew, o . 1.

food

He is in

in want of

He is in want of

ls\v(‘lowlmltxcew v i 1. He is in want of

gin:
]\\vexuw)m)kew, v.i.]. Heisin want of fire-
Kwetowimuskisinew, v. i. 1. He is in want of
moceasins

i
Kwetowipaskisikunew, v, . 1. He is in want

ofa

Kwetowipukewayanew, v, i1 He is in want
ofa

Kwetnwmukvnhahoo, v 4 Heis in want
of a belt



KWE

Kwetowitapiskakunew, v. i. 1.
of a handkerchief

He is in want

Kwetowiwastinumakunew, v. i. 1. He is in
want of

Kwetumawin, z. in.  Want, need, necessity

Kwetumo s want. It is

sometimes used as a fransitive verb
Kwiusk, adv, Aright, rightly, well
Kuiutk, adj. Right, correct, straight, up-

ight
meulmhsew o.icl, Heisjust, he srighteons

KwWu

Ewiuskoosew, .5 . He s siraight

S It lies straizht

He is'a just man.

Or as n. an. a just man

Ewlukootow, 0. £ in. 2.

Kwinskumootow, in. 2.

 fixes, or he makcs it steaight

He

He straightens it
o placel, he

it with the hand (~peakmg ot metal)

K
it with ulnmmer &c. (spe« v of metal)
K Se

e Ki

in. ghteous-

oy

Kwiuskwumootow, v. & in. 2.
mootow

Kwinsk

tie straight
See Kuwiusku-

v. imp. Tt is right, it is just, it is

leunktsew v He is straightforward,
he is rlghleuus, he is ll;mght
uprightne

meshssevmpue an. Te induces
him to act aright, lw ]uullhes him

Kwiuskissewdpise, He is just,

he is righteous, he i i fuithful
Kwinskissewdpisewin, n in. Justice, righteous-

ness
Kwiuskitatisew,v.i.! . He is just, he is righteons
Kuwiuskitatisewin, n. in. Upri ight.

straightforwar

Kwoppikakun, 0. in. A bucket, a pitcher, a
vessel for fetching water

Kwoppikio,o. i, 3. He brings water, (a8 from
ariver, Ja

Enoppuhikio, v.¢. 3, He measures

Kuwoppuliikun, . i A measure of capacity

Kwoppubiskewan, n. i

t.in.

pade
1t itout, he scoops

cousness

Kwiuskitatisewukiiyimio, v. f. an. He justi-
es him

Kwiuskiciybtakorun, v inp. s lawfal, it is

roper, it is reasonal

placed right
meskoochxgauo, v pass. Itis placed right
or in order
Kwiuskoogapowew, .1, 1, e stands straight
ot him

measures” for hunting
es of ammunition)
He takes “mea-

it out; he takes
e. certain quant
h“u,.pul.umomo vt an.
ures” fro
Kwoppuwm v.t an.
scoops him out
Kwossehiio, v. £ an _He runs off with him, he
carries him off suddenly
Enometow, st in. 2 . He s off with it
Kwitkoosoo, v i 4. See Kwdlkoosoo
Kwunukoobum, v, £ in. 6. He empties it
out

He lades him out, he

melkoo uym‘ e 1 becomes straight,
it steaighten

|

v £ an. He empties him out
(as tobacco from a pipe

Kwunukoonum, v. . in. 6. He empties it out




KWU
Kwunukootitow, v. f. in. 2. He empties it out
Kwunukoowdio, v. f. an. He empties him out
(as tobacco from a pipe)

L.

N.B. The letter L is confined to_the districts
‘around Moose Factory, Janes' Bay, where
it is in frequent use jor the Y, N, or 'Th g
other localitics.  When this letter is initial
the word must be sought for under Y or
and will, in most instances, be found under
the former of tiese. Bl fo

Lakum, see Vuk
Lootin, see Yoo
LipwaKow, see Ylpwakow, &e.

M.

Mache, particle, signifying commencement. It
is not used alone, but prefixed to many verhs;
as in the instances gwen

Machesyumenw, v. He he“m to speak

Machartor s . Ha begins him, he com-

him
Machekesikunbok, . indec. The East, from
the East
Fachakcaitinnsotiks n indec ol Nask
Machemechisoo, v.i. 4. He begins to eat
Machepekiskwio, v. i. 3. He begins to speak
Machepuyew, v.iny i
Machepuyewin, .
Machetow, v. t. in. 2. He
mences it
Machéw, v.i 5 He departs, he goes away; he
goes fast, he is quick; he hunts (for meat)
Machich, adv. Finally, at the end. Local
Machikoondo, ¢, e detains him
Machipitow, v. i. 2. He runs fast
Machistun, 2. imp. The ice starts o drifts
down (the river)

Degins it, he com-

MAK
Machow, v. i- 2. He goes away. See Mackéw
Machukétum, v. £ in 6. He counts them
fachukimdo, v. & an. He counts them
Mahapookoo, v. i. 4. He drifts down the river
Mahapootio, v. imp. It drifts down the river
Mahapootow, v. 4. in. 2. He brings it down
the river (as a raft)

Mahasew, v. He sails down the river
Mahekatdo, v. imp. It has drifted down the

See Mihékun-

current
Mahékunatikookawuk, v i. 3
atikookdwul
Mnlleuunhum .
(the river, &
Mahetisstwio, ¢. ¢ an. He sends him down
i )

.in. 6. He sends it down

3. He walks down the cur-

)

Mahiskum, v. i. e goes down the river
(walking). e visits the Fort. (This latter
usage is local)

Mabum, 0. . 6. He goes down the river (pad-
dling or rowing), he goes a trip; he visits

(b last application ot the ward

is local.)

Mai, n. in. _See Ma

Maka, conj. & adv. But, then. This is a
word of very frequent use by some Indians,
and in many cases is not rendered into Eng-
lish, as Akoomaka, then, IIIaI('anma, hereit is

Makiskoochis, 7. an. A small specics of frog

Makoohum, v. t He compresses it

Mak’ooma, Eu‘lam Here it

Mlakounio, o1 an, He presses bim, he squecses
him, he grasps him, he takes hold of him, he
P i Ut g

Makoonichichayew, v, . 1. He clisps his
hands together

Makooniko, v. i. 3. He is pressing, he is
squeezing, he is kneading




MAK
Mukoonum, v. . He presses it, he
squeezes it, he takes hold of it
Makoopichikun, . in. A bond; something
for grasping or pressing, 'The word is not
often used in the latter sense
Makoopitao, v 1 an. - He ties him
Makoopitum, . £. in. 6. He ties it
Makoopuyew, s mp: Tt contracts, it becomes
pressed down
Makooskowdo, v. £. an.
Mukooskum,v f in, 6.
He

He'presses him
He presses it
hi

MAM
Mamitaweissechikio, . i 3. He works
miracle:
Mamétaw Kiwin, n.in A miracle
Mamitaweutooskiiwin, n. in. A wonder,

a miracle

Mamatowinakoosew, v. i. 1. He has a strange
‘appearanc

Mamatowinakwun, v. inp.
appearance

Maméchimio, v. ¢, an,

Mameskooch, ado.

adv. A

It has a strange

See Muméchimio
By turns, in exchange

v.t.a

Mak’owa, elt‘lum Ham he is!

Mak'unike, exclam. Here they are !

Makwiyétom, v. ¢ 6. He is very ill

Makwm:hlkumkun, n. in. A vice, pincers,

Mkwdchikio, 14 3. Te chews

Makwuhikun, n.in. A pres

Makiwikio, v. He'bites. Some Tndians
pronounce the two first syllables of this
word and its derivatives makoo- instead of

‘makuwi-
Makwiikiiskew, v. i. He is often biting
]\hkw!kmao v. t.an. He bites him, he gnaws

thw\‘lm:mowuk v recip. pl. 4.
cach other
Mikwun, n. in. The
Makwunikikun, n. in.
Mikwunikun, u. in
Makwitum, o. £
Mamakoochikio, .

They bite

heel
'I‘he heel bone
The heel bone
6. He bites it, he gnaws it
. 3. He chews, he chews

the cud
Mamakwumio, v. £. an. He chews him
Bamakwutam, . . in 6. He chews it
Mamanehiio, v. He almost “ finishes”
him (i. e e Lils him)
Mamanetow, v. t.in. 2. He almost finishes it,
e almost ‘completes it

Mameyoomio, v. £, an. He speaks well of him
fam . Down the river

t.an. He accuses him, he
m, he disgraces him
famisemio. ot He accuses him, he
betrays him, he di
Maumisemayétum, o &, 6, Heis distressed
Mamisemayitumoowin, . in. Distres
Manmitat, adv. 'Ten apiece, by tes
Mamitatomitunow, ads. 4 Pandred each, by

hund
Mamitachty ade, Ton apiece, by tens
famitoondy chikun, . . The mind

Mamitooniyétum, r v.i. He con-
siders it, he com:empl.nes it he reflects

imagination, thought

Mamo, ado.  Altogether, together, ll st once

]\Iamexpuyvhoov\uk v .} They run to-

Mamoipuyewuk, v. 7. 1. pl.  § gether (cither
in company, or to one place)

Mamouskitio, v. imp. It stands together (as
in a cluster or bunch)

Mamboche, adv, - Altogether

Mamowdyus, ado. Extremely, most, beyond
the rest

Mamowiiyntewuk, .
company

1. pi. They are in




MAM
Mamowe, adv pref. With one accord
Mamoweispitowuk, v. i, . pl. They run to-
gether. It is generally used of running fo
one place, but sometimes of running in com-
my
Mamyelspuyshodmwok SR pl. They run
together (.. to one place)
Mamoweitootiwuk, v. i. 3. pl. They go to-
gether, they go to one place
Mamoweitoowin, . in. A company, an
assemblage
Mamovweitoowuk, v. i. 4. pl.
they get together
Mamowepihao, v. f, an. He gathers them
together running, (as by running first for
one and then for another'
Mamoweyas, adv. See Mamowayus
Mamowin, n. in. A trip down the river
, adv. W y
strangely
Maumuskacheissechikinia, . in. A miracls
works miracles

Mamusknchidtewta, , #n. A miracle

Mamuskasetowdo, v. ¢ an.He is surprised at
hearing him (i. . at Thabhasy)

Mamuskasetum, v, £. in. 6. He is surprised
at hearing it

Mamuskatio, o & an. He is surprised at
him

Mamuska
prising,

They assemble,

takoosew, v. i. 1. He is sur-
: is wonderful

, v. imp.

h

It is surprising,

it is wonderful
Mamuskatayétum, v. 1. in. 6. He thinks it
Mamuskatum, v. 1. in 6.
Mamuskatumoowin, . in.
der, a mystery
Nore.—Several of the above words com-
mencing with manuska are i some loca-

He is surprised at it
A surprise, a won-

MAR

lities more usually heard in their simpler
form, muska

Mans, ‘ads. Continually, hAbxtuslly seer
ingly, apparently.  Mar maks, m

Mana ! exc o beist L

e el e R . i they
are !

Maniik! exelam. pl. anim. There they are!

Manischanis, n. an. A goat, a sheep

Manischanisis, n. an. A kid, a lamb

Manischanisikumik, n. an. A sheep cot, a
fold

Manitao, n. an. See Mantio, which is the
more general pronunciation

Manookio, v, i. 5. He is making a tent

Manshesh, n. in. A little, a bit

Muntiio, n. an. A stranger

Mantiouske, n. in. A strange country, a
stranger’s country

Mantawesepe, n. in. A strangers river. This
is the Indian name for Fort Churchill

Mantiwetootowiio, v. t. an. He makes a
stranger of him, he alienates him

Mantaweuske, ». in. strange country, a
foreign Spuntey. stranger’s country

Mantiiwenw, ¢ is a stranger

Mantiwuske, 7. in. A strange count

Mantow: k\m v i. 3. He s dressing furs

Mipindo, He moans (through pain)

Mirsh | eclom, Tiis s woid ‘mostly used
when driving dogs, and is equivalent to go
on, get along, and sometimes get away!
The Indians frequentlv pronounce it mash,
as they have no 7 in their language, and
they generally double the word—¢mash,
mash” 1 think it must be the French v
imper., marche, introduced into the country
by the Canadians, 1 give it, however, the
English nrthography Tt does not take a
plural form




MAS

Maschinakoosew, . i. 1. He is pretty

Maschinakwun, v. imp. 1t is

Masehio, v. £. an. He pulls him about, he
wrestles with him, he meddles with him, he
fights him

Masehitoowin, n. in.
battle

Masehitoowuk, . recip. 4. pl.
vith each other, they fight

Masekio, Tights, he wrestles

Masckiyeyinew, . an. _This is & eoined word
for a soldier, but it would answer better for
a pugilist, or a wrestler

Masetow, ©. f. in. 2. He meddles with it,
he works it up

Mash! eaclam. See Marsh

Masikisk, . an. A_cedar (tree),a cedar brush

kooskow, v. imp. Cedars abound

An affray, a scuffle, a

They wrestle

Masimoo, . 4. 4. He eries for help, he tells
Dad news; he complains
)[Mlmuolloowm, v. t.an.
he cries to him for help
Maskichichiio, v. i. 3. He has a defect or a
deformity in his hand
Maskichikivun-sakuhikun, . in.
Maskikatio, v. . He ul
B | ® Lrums milh st
Maskikun, n. in. The bosom, the breast, the
chest
Maskikunapisk, n, i
Maskinétawikew, v. i
lefect
Maskipitoonio, v. i.
arm
Maskipuyew, v i 1. He is
Timps

He entreats him,

Knee Lake

A breutplate
1. He is born with a

3. He has a deformed

lame, he

Maskisew, v.i.1. He has a defect, he has a
blemish or deformity ; he is dtformed he is
m ¢ is impotent

MAT

Maskisitio, v. i. 3, He is lame, he s deformed

in his feet
Maskooch, ade. Likely, perhaps
Maskwimoot, n. in. & bag made of the whole

S ' antual (corresponding to the
bottle of the ancients)

00s, n. an. The river trout

ooskow, v. imp. Trout are mume-

us

Matihdio, v.

M:«txma
(of it

\lahpoo adv.  Abreast, side by side

Matapoogapowewuk, v. i. 1. pl. They stand
abreast, they stand in a row.

Matapootiwuk, v x 3. pl. They walk abreast,
they walk side

Matawnatubiku fita

Matches, 7. in. pl. Lucifers, matches, brim-
stone. This is the English word, but it is
in common use in some locnllue!, and is
usually pronounced mi-cliés

Matcheiskootiio, n.in. Brimstone, it.  matches,
fire

m. He tracks him
He comes up to the track

Bcnd -work, silk-work

M‘Kuk ,} interj. See 1ot behola Took

Matinumakio, v.7.3. He distributes, he appor-

tions, he allots, he administers, he divides
(things) out.

nin. A distribution, an

allotment
Matinumakun, n. in.

A separate lot, a chapter
Mn(mumakunm . in,

A separate small lot,a

Maﬁnumlsonwuk, } v.recip. pi. 4. They divide

ngs

Matinumowdio, v. 7. an. He parts it amongst
them, he distributes it to them, he apportions
it to them, he shares it out amongst them

Matinuwa-kesikow, n. in. & v. imp. * Th
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